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17.10.2012 A7-0303/4 

Predlog spremembe  4 
Markus Ferber 
v imenu skupine PPE 

Elisa Ferreira 
v imenu skupine S&D 

Olle Schmidt 
v imenu skupine ALDE 

Kay Swinburne 
v imenu skupine ECR 

 

Poročilo A7-0303/2012 
Markus Ferber 
Trgi finančnih instrumentov in sprememba Uredbe [uredba o infrastrukturi evropskega trga] o 

izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih 

sklenjenih poslov 

COM(2011)0652 – C7-0359/2011 – 2011/0296(COD) 

Predlog uredbe 
Člen 8 – odstavek 3 c (novo) 
 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 3c. Organ ESMA pripravi osnutke 
regulativnih tehničnih standardov, ki 
določajo parametre in metode za izračun 
praga likvidnosti iz odstavka 1. 

 Organ ESMA te osnutke regulativnih 
tehničnih standardov predloži Komisiji do 
...*. 

 Na Komisijo se prenese pooblastilo za 
sprejetje regulativnih tehničnih 
standardov iz prvega pododstavka v 
skladu s postopkom iz členov od 10 do 14 
Uredbe (EU) št. 1095/2010. 

 Parametri in metode, na podlagi katerih 
države članice izračunajo prag, se 
določijo tako, da prag, ko je dosežen, 
predstavlja bistveno znižanje prometa na 
mestih trgovanja, ki jih nadzoruje 
priglasitveni organ, glede na povprečno 
višino prometa na teh mestih trgovanja za 
zadevni finančni instrument. 

 _________________ 

 *UL – vstavite datum: 12 mesecev po 
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začetku veljavnosti te uredbe. 

Or. en 



 

AM\916369SL.doc  PE493.625v01-00 

SL Združena v raznolikosti SL 

 

 

17.10.2012 A7-0303/5 

Predlog spremembe  5 
Markus Ferber 
v imenu skupine PPE 

Elisa Ferreira 
v imenu skupine S&D 

Olle Schmidt 
v imenu skupine ALDE 

Kay Swinburne 
v imenu skupine ECR 

 

Poročilo A7-0303/2012 
Markus Ferber 
Trgi finančnih instrumentov in sprememba Uredbe [uredba o infrastrukturi evropskega trga] o 

izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih 

sklenjenih poslov 

COM(2011)0652 – C7-0359/2011 – 2011/0296(COD) 

Predlog uredbe 
Člen -23 a – odstavek 5 (novo) 
 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 5. Organ ESMA pripravi osnutek 
regulativnih tehničnih standardov za 
določitev: 

 (a) standardov podatkov in oblik 
referenčnih podatkov o instrumentih v 
skladu z odstavkom 1, vključno z 
metodami in ureditvami za predložitev 
podatkov in njihovih morebitnih 
posodobitev organu ESMA in pristojnim 
organom ter obliko in vsebino takih 
podatkov; 

 (b) ukrepov in pogojev, ki so potrebni v 
povezavi z ureditvami, ki jih vzpostavijo 
organ ESMA in pristojni organi v skladu 
z odstavkom 4. 

 Organ ESMA te osnutke regulativnih 
tehničnih standardov predloži Komisiji do 
...*. 

 Na Komisijo se prenese pooblastilo za 
sprejetje regulativnih tehničnih 



 

AM\916369SL.doc  PE493.625v01-00 

SL Združena v raznolikosti SL 

standardov iz prvega pododstavka 
v skladu s členi 10 do 14 Uredbe (EU) 
št. 1095/2010. 

 __________________ 

 *UL – vstavite datum: 12 mesecev po 
začetku veljavnosti te uredbe. 

Or. en 
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17.10.2012 A7-0303/6 

Predlog spremembe  6 
Markus Ferber 
v imenu skupine PPE 

Elisa Ferreira 
v imenu skupine S&D 

Olle Schmidt 
v imenu skupine ALDE 

 

Poročilo A7-0303/2012 
Markus Ferber 
Trgi finančnih instrumentov in sprememba Uredbe [uredba o infrastrukturi evropskega trga] o 

izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih 

sklenjenih poslov 

COM(2011)0652 – C7-0359/2011 – 2011/0296(COD) 

Predlog uredbe 
Člen 28 – odstavek 6 
 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

6. Komisija z delegiranimi akti v skladu s 
členom 41 sprejme ukrepe, ki določajo: 

6. Organ ESMA pripravi osnutke 
izvedbenih tehničnih standardov, ki 
določajo: 

(a) pogoje, v katerih lahko centralna 

nasprotna stranka zavrne dostop, vključno 

s pogoji na podlagi količine poslov, števila 

in vrste uporabnikov ali drugih dejavnikov, 

ki povzročajo nepotrebna tveganja; 

(a) pogoje, v katerih lahko centralna 

nasprotna stranka zavrne dostop za 
prenosljive vrednostne papirje in 
instrumente denarnega trga, vključno s 
pogoji na podlagi količine poslov, števila 

in vrste uporabnikov ali drugih dejavnikov, 

ki povzročajo nepotrebna tveganja; 

(b) pogoje, v katerih se dostop odobri, 

vključno z zaupnostjo zagotovljenih 

informacij o finančnih instrumentih v fazi 

razvoja, nediskriminatorno in pregledno 

podlago v zvezi s pristojbinami za kliring, 

zavarovanjem posojil ter operativnimi 

zahtevami v zvezi s kritjem. 

(b) pogoje, v katerih se dostop odobri, 

vključno z zaupnostjo zagotovljenih 

informacij o prenosljivih vrednostnih 
papirjih in instrumentih denarnega trga v 
fazi razvoja, nediskriminatorno in 

pregledno podlago v zvezi s pristojbinami 

za kliring, zavarovanjem posojil ter 

operativnimi zahtevami v zvezi s kritjem. 

 ESMA predloži te osnutke regulativnih 
standardov Komisiji do ...*. 

 Na Komisijo se prenese pooblastilo za 
sprejetje regulativnih tehničnih 
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standardov iz prvega pododstavka 
v skladu s členi 10 do 14 Uredbe (EU) 
št. 1095/2010. 

 ______________ 

 *UL – vstavite datum: 12 mesecev po 
začetku veljavnosti te uredbe. 

Or. en 
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17.10.2012 A7-0303/7 

Predlog spremembe  7 
Markus Ferber 
v imenu skupine PPE 

Elisa Ferreira 
v imenu skupine S&D 

Olle Schmidt 
v imenu skupine ALDE 

 

Poročilo A7-0303/2012 
Markus Ferber 
Trgi finančnih instrumentov in sprememba Uredbe [uredba o infrastrukturi evropskega trga] o 

izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih 

sklenjenih poslov 

COM(2011)0652 – C7-0359/2011 – 2011/0296(COD) 

Predlog uredbe 
Člen 29 – odstavek 4 
 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

4. Pristojni organ mesta trgovanja lahko 

centralni nasprotni stranki zavrne dostop 

do mesta trgovanja le, če bi tak dostop 

ogrozil nemoteno ali pravilno delovanje 

trgov. Če pristojni organ zavrne dostop na 
tej podlagi, sprejme svojo odločitev v dveh 
mesecih po prejetju zahteve iz odstavka 2 
ter mesto trgovanja in centralno 
nasprotno stranko obvesti o vseh razlogih, 
vključno z dokazi, na katerih temelji 
njegova odločitev. 

4. Pristojni organ mesta trgovanja lahko za 
prenosljive vrednostne papirje in 
instrumente denarnega trga centralni 
nasprotni stranki zavrne dostop do mesta 

trgovanja le, če bi tak dostop ogrozil 

nemoteno ali pravilno delovanje trgov. 

Or. en 
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17.10.2012 A7-0303/8 

Predlog spremembe  8 
Markus Ferber 
v imenu skupineEPP Group 

Elisa Ferreira 
v imenu skupine S&D 

Olle Schmidt 
v imenu skupine ALDE 

 

Poročilo A7-0303/2012 
Markus Ferber 
Trgi finančnih instrumentov in sprememba Uredbe [uredba o infrastrukturi evropskega trga] o 

izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih 

sklenjenih poslov 

COM(2011)0652 – C7-0359/2011 – 2011/0296(COD) 

Predlog uredbe 
Člen 29 – odstavek 6 
 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

6. Komisija z delegiranimi akti v skladu s 
členom 41 sprejme ukrepe, ki določajo: 

6. Organ ESMA pripravi osnutke 
izvedbenih tehničnih standardov, ki 
določajo: 

(a) pogoje, v katerih lahko mesto trgovanja 

zavrne dostop, vključno s pogoji na podlagi 

količine poslov, števila uporabnikov ali 

drugih dejavnikov, ki povzročajo 

nepotrebna tveganja; 

(a) pogoje, v katerih lahko mesto trgovanja 

zavrne dostop za prenosljive vrednostne 
papirje in instrumente denarnega trga, 
vključno s pogoji na podlagi količine 

poslov, števila uporabnikov ali drugih 

dejavnikov, ki povzročajo nepotrebna 

tveganja; 

(b) pogoje, v katerih se dostop odobri, 

vključno z zaupnostjo zagotovljenih 

informacij o finančnih instrumentih v fazi 

razvoja ter nediskriminatorno in pregledno 

podlago v zvezi s pristojbinami glede 

dostopa. 

(b) pogoje, v katerih se dostop odobri, 

vključno z zaupnostjo zagotovljenih 

informacij o finančnih instrumentih v fazi 

razvoja ter nediskriminatorno in pregledno 

podlago v zvezi s pristojbinami glede 

dostopa. 

 Organ ESMA te osnutke regulativnih 
tehničnih standardov predloži Komisiji do 
...*. 

 Na Komisijo se prenese pooblastilo za 
sprejetje regulativnih tehničnih 
standardov iz prvega pododstavka 
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v skladu s členi 10 do 14 Uredbe (EU) 
št. 1095/2010. 

 ___________________ 

 *UL – vstavite datum: 12 mesecev po 
začetku veljavnosti te uredbe. 

Or. en 
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17.10.2012 A7-0303/9 

Predlog spremembe  9 
Markus Ferber 
v imenu skupine of PPE  

Elisa Ferreira 
v imenu skupine S&D 

Olle Schmidt 
v imenu skupine ALDE 

Kai Swinburne 
v imenu skupine ECR 

 

Poročilo A7-0303/2012 
Markus Ferber 
Trgi finančnih instrumentov in sprememba Uredbe [uredba o infrastrukturi evropskega trga] o 

izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih 

sklenjenih poslov 

COM(2011)0652 – C7-0359/2011 – 2011/0296(COD) 

Predlog uredbe 
Člen 35 – odstavek 2 – uvodni del 
 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

ESMA sprejme odločitev iz odstavka 1 le, 

če so izpolnjeni vsi naslednji pogoji: 
Organ ESMA lahko sprejme odločitev iz 

odstavka 1 le, če je izpolnjen eden od 
naslednjih pogojev: 

Or. en 
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17.10.2012 A7-0303/10 

Predlog spremembe  10 
Markus Ferber 
v imenu skupine PPE  

Elisa Ferreira 
v imenu skupine S&D 

Olle Schmidt 
v imenu skupine ALDE 

Kai Swinburne 
v imenu skupine ECR 

 

Poročilo A7-0303/2012 
Markus Ferber 
Trgi finančnih instrumentov in sprememba Uredbe [uredba o infrastrukturi evropskega trga] o 

izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih 

sklenjenih poslov 

COM(2011)0652 – C7-0359/2011 – 2011/0296(COD) 

Predlog uredbe 
Člen 35 – odstavek 2 – točka a 
 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(a) ukrepi iz odstavka 1(a) do (c) 

obravnavajo ogrožanje pravilnega 

delovanja in celovitost finančnih trgov, 

vključno v zvezi z ureditvijo dobave 

fizičnega blaga, ali ogrožanje stabilnosti 

celotnega finančnega sistema v Uniji ali 

njegovega dela; 

(a) ukrepi iz odstavka 1(a) do (c) 

obravnavajo ogrožanje pravilnega 

delovanja in celovitost finančnih trgov, 

vključno v zvezi z ureditvijo dobave 

fizičnega blaga in dejavniki iz 
člena 59(1)(a) do (cb) Direktive .../.../EU 
[nova direktiva o trgih finančnih 
instrumentov], ali ogrožanje stabilnosti 
celotnega finančnega sistema v Uniji ali 

njegovega dela; 

Or. en 
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Predlog spremembe  11 
Markus Ferber 
v imenu skupine PPE  

Elisa Ferreira 
v imenu skupine S&D 
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Olle Schmidt 
v imenu skupine ALDE 

Kai Swinburne 
v imenu skupine ECR 

 

Poročilo A7-0303/2012 
Markus Ferber 
Trgi finančnih instrumentov in sprememba Uredbe [uredba o infrastrukturi evropskega trga] o 

izvedenih finančnih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih 

sklenjenih poslov 

COM(2011)0652 – C7-0359/2011 – 2011/0296(COD) 

Predlog uredbe 
Člen 35 – odstavek 3 – točka a 
 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(a) se bo z ukrepom pomembno zmanjšalo 

ogrožanje pravilnega delovanja in 

celovitosti finančnih trgov ali ureditve 

dobave fizičnega blaga ali ogrožanje 

stabilnosti celotnega finančnega sistema v 

Uniji ali njegovega dela ali znatno 

povečala sposobnost pristojnih organov za 

spremljanje te nevarnosti; 

(a) se bo z ukrepom pomembno zmanjšalo 

ogrožanje pravilnega delovanja in 

celovitosti finančnih trgov, vključno z 
dejavniki iz člena 59(1)(a) do (cb) 
Direktive .../.../EU [nova direktiva o trgih 
finančnih instrumentov], ali ureditve 
dobave fizičnega blaga ali ogrožanje 

stabilnosti celotnega finančnega sistema v 

Uniji ali njegovega dela ali znatno 

povečala sposobnost pristojnih organov za 

spremljanje te nevarnosti; 

Or. en 

 

 

 


